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This small book is my travel diary. The aim of the travel was to visit
Ulleungdo, South Korea, but also contains the former and the after the
visit. At first I would like to stay 4 nights on Ulleungdo, but because I
could not get hotel only for 2 nights, as a result the days for returning
Busan became longer.
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This book also is a trial to express my sentiment once again with
pictures and short poems like haiku. The short poems are that now I am
learning by myself. On the poems, I improved my phrase again and
again, but it was equal to take a rest. Reading it again, I feel somewhat
not fit.
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I found such a below story in Kyorai-shou.
(Complete translation of Japanese classic literature. The 55th.
Compositions of Basho, Kyoraishou. Page 315. Edited by Nouichi Imoto,
Tomotsugu Muramatsu, Riichi Kurita, Shougakukan, 1985.)
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The late mentor comment (30)
Concreteness and the awareness of the issue
Bathing a cool evening
Having an abdominal pain
Had returned home
Kyorai

When I was a beginner, I had asked the late mentor how to make a
hokku. He had said “Hokku is to make grasping an object clearly and the
awareness is contained certainly”.

As a trial I asked about this hokku attached, he said “it is not like this”
and laughed loudly.
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As to my short poems like haiku, I have not a teacher who laughs
about them loudly, so they are in an area of self-satisfied. Although I
think that for other people my travel diary does not matter, but I wanted
to make my thought something a shape.
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By the way, I asked for Korean check to Ms. Yun Yonsuku. I thank for
her cooperation and the work.
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6A1H (K Z 5 HIFEA~
June 1st (Wed) From Busan to Pohang
64914 (& FAo A Ego=
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From Hakata to Busan. In Busan, being welcomed by old friends and
had a lunch with them.

st7bELO A Ak 2. Akl A mhES el & AR13 A HAlS
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From left ; Kim Cheol U, Kim In Hee, Choi Jeng Me, Amano)
A%ol A ; RAS, 113, A4, ofvh

L& T 7 ORERIED
(natukasiki tingu no egao kaze kaoru)

In a sweet wind

My old friends with smiling face

Welcomed me
qeg Al kel FEo] Hu)
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After the lunch, Mr. Kim Cheol U sent me to Nopo bus center with
subway. And, he had bought a ticket to Pohang instead me at a time I
was in the toilet. He would not receive the money for the ticket.

AAAN F, wEE W2E AR 4ASA7 se Fic
a3 W S 1k Aol AH £RAAS SAAS A

Foed B2 A% wA ek

TFERT v 7 E 5 I Oficha o
(banryoku ya tingu kau kippu no tabi hajime)
In deep green
Going to a journey with a ticket
Bought by a friend
Whgole] A7k AFE AL AAEE olg

EmEEE  EZBAN
Nopo highway
entrance

BMA B —F oV
A
Gyeongju interchange
exit
AT JAEAJAA =
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The front brown building of the center is Pohang bus terminal
AW A Ago]l x3 Al W BN E
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< o
The bus took the expressway from Nopo to Gyeongju, and after that,

went to Pohang through local road.
=X AFAAE NEERR Jha £P74A = Ak 22 g

k& dHE O BWR < EEAR
(midori sasu koto no kaze huku kawara yane)
In early fresh green
Blowing on the tiles of roof
The wind of ancient
Z5Y 3k 7Aool F= ubgt

N2ZREY | 7 —onERDGRAES, HobLOWFIY 7 L —IT5F
s, VayZ&g&FToTEoHA,

Getting off the bus, a taxi rejected to ride and said “take that
exemplary taxi”. Drawing the backpack, I went there.

MzolA Ul BAE oy 54 ARE AT A% A
wHEAE B A e Tn axew g

BEDSHoblEbNTYay/7HEL

(natu no yuu atti to iwarete ryukku omosi)
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One summer evening

Being told to ask other

Feel backpack heavy

ABAY A% Jtetd e TAI
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Had had an exemplary taxi, but it would not take me to the designated
place. Moreover, big detour. Was it too near? I got off the taxi without
paying money as instructed in the meter. The driver did not say
anything.

EHEAZ gy YR e Folgt 1% BAX A gt
=A% gomA A4 23 yHdH nEHYE 2FS WA
S} A W LA = o} F LEFlA] &kokt).

B BT RORHE b b T IR
(yuuyake ya ryoukin morawazu mohan kana)
On the sunset street
Not take money from passenger
Like a model student

Aegolo] 83 ob wol wyelst

HREITETNLOEL ORET, JEEETF Y VY —2AD L7 bDOTRHRDT-
i, ZNBHL T, Bl bik Lic, R,

The supper was at a small restaurant near the motel. I took a distilled
spirit and noodle mixed with a sauce like chili sauce. It was too sweet for
me, so left it over half. The landlady looked perplexed.

1»:1 }\1/\}‘— DEﬂ :L?ﬂ./] )\h:l—oﬂ}q %‘4 _7_9} xlg]/\v__ 7]-% Zﬂgi
2 %5 W4T Gop 4w ol YA AFAE ool ARE
Ao,

AAVT 4 v a2k L TRDIRODZE
(mein dhishu wo nokosite kaeru tabi no sora)
Left foods
And go back to motel
On a day journey

YA "71aL Eobrks @A e shs
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6H2H8 (K HE»OBES~
June 2nd (Thu) From Pohang to Ulluendo
642Y () XA &TE=

HED Wow €7 MITFIEMN & Th o7z, T ADLMEKREMSY — 7
IWETE I =T ToT, Th 20 3EBIE, ¥ —IFTVICITERERITH E
DT\ enodz, ZEIXTRE,

Wow motel of Pohang served free breakfast. I took a taxi from the
motel to the Pohang passenger ship terminal. Arrived there at about 7 :

20. In the terminal, passengers are a few. No clouds in the sky.
2£5o) g mRe 24o] Atk YA £ AL Hu Uz

SR ke 74 20 7 E=ach Huldel s obd Eyo] @A
Fora s AP

L X T ETAOHRHEOE
(uresiki wa moteru no tyoushoku pohan no natu)
Delightful thing is
Take free breakfast of motel
My summer Pohang

7] e Relo] op Rt L] of

llf

RO L R H 7 v —3RD
(asasuzu ya kitai to huan takusi- noru)
In a cool morning
Took a taxi with expectation
And uneasiness

AlgE o} Z1diel EQbokal BAIE B
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Pohang passenger
ship terminal
g oA

J i N -~ 2voaveng
e

(e
Waiting room
gk

B e & 1 E R
(natu zora ya huan kaki kesu toumei kan)
A summer sky
The clarity relieves me
From anxiety

# 3 Be A Ag 2

rlo

%y g

(L1EE»> T Evenifl say so)

& shgelel Bele WelFt FuUE

— NIRAREN L& DRHAD

(hitori tabi huan ga yogiru matiai kana)
An alone journey
Anxiety goes across

In the waiting time
UER ofd &eto] mAatsl= A )lQlrt
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A &K Y Yeongildae bathing beach At & 4=£7

REMS — I FVTAABORE 72 L ZAZH D, BHE—DHATED
LRI E B KBS TH D,

The passenger ship terminal is located in the deep of Yeongil bay. And,
across a road the next is Yeongildae bathing beach.

AAN Brlde AR Fxol ek B2 shbE Apelo] Fa o1

A= ddis TGl Aot

72 LKk < #ig ot
(sora aosi minamo kagayaku hakusho kou)
The blue sky shines
On the water surface
Early summer day

Feoks U AR e o R

RICEABORE ST IATHRATL NI RERBGFTLH D, WAE
TEALTUN DIRHFHEIZ LR B L AKITENTEATH 5,

At the deep of the same Yeongil bay, there is a big iron factory of
POSCO. The seawater of Yeongil bay is much more transparent than that
of Dokai bay of Kitakyushu.

Jolure] E he Mol ¥oamobs & ARAE ATk JUwe

ANERterel Eobolgte] Hla WiREe HA FyHT.
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3&.%@%&5@ Mg ol (R &) Ldhole, X,

Waiting to start in the waiting room, a man came to me. I got his name
card, and there was a name of “Director Lee Seung Jin” of that Dokdo
museum. I was surprised.

Bl Fue Ateln i @ wel B dolgth @
S5 ouga w052 olghn so) qlo] EHeh

A ARGETHAD L B Ok

(nihongo de nihon no kata kato natu no tabi)
Are you Japanese?
Ask someone by Japanese

My summer journey
A2 AR} & A598

i EEDRHEVWE DK
(matiai situ omowanu deai natu no tabi)
In the waiting room
An unexpected acquaintanceship
On summer journey

gEHel $a% W olFeldy

FEBZZ AT EHEDZE
(hou hyakuri kokoro todoke to natu no sora)
Sunny summer sky
Like helping to send my heart
On all directions

& Al vk Al AE oF ehs
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Fr7IU—5
= Sun flower
GEE R

FER] &V SEENO [HFEREELERIT ik 2 Enlk,
The idiom of “hou hyaku ri” is taken from Buson of “Hou hyaku ri
Amagumo yosenu Botam kana” (On all directions Keep rain clouds at a
distance Brilliant peony).
“FEE S T MY Apd ks RlTE oA Reke BE
FE m

B DHEEOBEEEZHRY Iov o720y, MENOIMIHD Z LR T
Xemot,
After getting on the ship, I wanted to take photos of the Pohang harbor
from the ship, but we could not get out of the passenger room
SA F, el ERG ANS AR AUAAW 22 o g 57}

A

EHNT v X EBTIE ) —T v F LIRS TE
(kousokusen dekki to kikeba no- dekki to kaette ki)

On the high-speed ship

Asked where deck is

Answered no deck

SE R T BESREES RN
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Arrived at
Ulleundo Dodong
harbor



BZRIRAEHT 7 = U —h7
(natu zora ni tabibito haki dasu ferii kana)
Under summer sky
Crowds of people are spewed out
From the ferry

ogshzol AAYAE Lolll= A7t

XISz FVW- Y EOR

(haki dasare ti wo arasoi tari natu no sima)

Spewed out from the ferry
Trying to get earth ahead
The summer island

oA Lhst @ /1S ol BA

BO% 5> 3R L B Busses and cars waiting for travelers
#HFAE VEE W AEA}
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WEHLZENT, BOENHLONTF20 | ERIL, BRIFZ OMEE
TRV DroTc Ly BEHeh o ey, e ZACAEREEROLOWN
TWT, BEEORANIKBES ETAHThHoT,

Basho Matsuo expressed the scene of Ishi-no-maki in “Oku no
hosomichi” as “A few hundred of cargo vessels were gathering in the bay,
persons and houses were fighting the earth, and the smoke from the
kitchens was trailing.” Dodong did not gather so many ships to that
extent and no smoke trailing, but so persons, houses and cars were
crowded that the expression of Basho was fit so well to Dodong.

w20 At “ROMES] o] Alwrtye] AL Gue ) £EM
Folo] molx, 17} W3aal glof FEuhel 1717 A% ket
EAYTh BES e AL ohdn AYE YAA, Fe
A 3k AEAE HAAR D gloiA vhae] Edo] 2 of el
}\ ] AR T;}-~

AROFTCThEFRTERLERE, 72 ) —0bART A2 FRL 2105
R L T Nz, Wk fro Bbabho NE7eoTz, HURE > T8N
F L7,

The director, who asked me “Are you a Japanese?”, had gotten two
nights hotel for me from the ship. He became an unexpected helper in my
haphazard journey. Thank you very much.

JdEEJY7F gfar Q9 #, Ao 98 Folra o] &1t
Suhs GHE] FATh TR oA Ente] Ayt Ho] Funh
SIALs
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The director of Dokdo
museum

Dr. Lee Seung Jin
Ecule sz

e
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Wkt T FRUETENE L S

(shotaimen de yado tehai tanomu atukamasisa)
At the first meeting
Ask to arrange an inn for me

A shameless journey
A el S Feshe Mg

HOMEENE Lz Lo
(natu no hune yado toremasita to kami no koe)
On the summer ferry
A hotel2 is found for you
It’s like a God voice
A5 W} 7 3 ks A9 34

BERDHEI LD Te-H7 T6l) L) LZAE ST, ZORT I,
FIXLIAHRA SN2 e N olz, TORITET L TH o7z,

The director introduced me a hotel of “e-pyeonhan hotel”. Truly saying,
it was introduced to me another day. That time it was a motel.

o] e AL ‘e- Wk S0t Lot AL o]Fle o]

THE 272 Ho] U= ane el

BomEMoOREA —a vy

(natu no yado nann no innen i- pyonhan)
A summer hotel
I wonder what is my fate?

Same e-pyeonhan inn
AEFSA F& ALt e- HE

BEERNOITEIBICELE > WD AARFRORETH o2, 22
IBAE TR SUbiRBRE 2 —) & LTERIN TV D,

The first action on Ulleungdo was a visit to a Japanese style house still
remaining on the island. It is currently used as ‘Historical, cultural
experience center’.

-21 -
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HOfFEVEL L dfE
(natu no yuu tatazumai rin to huru yakata)
In summer evening
In appearance dignified
Old Japanese house
JBAY FEF mael w

T H—DHIT (B ¥ —~F— v — I S ARE
In front of the center (Taken by Manager of the center Soon hui Hur )
AE Skell A (A vy A s34 N\

FSAEFDMSVIEAERANORET a—F 4 F v & 70— MEE TEGA
LT 7,
Ms. Hur and her daughter welcomed me by playing accordion and flute.
3 QAW Be AR UE ofmrls ZRE AT #dd

ATt
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JER A ERE L F— DX =V —FHIEE S A L EDIRE A
Manager Soonhui Hur and her daughter of Historical and cultural
experience center.  HARTSHAIFAE o] )=5] wiu A o =

HHBARI AT ZE
(natuyakata tinnyuu kyaku ni nama ensou)
In a summer house
For an unexpected guest
Welcomed with live
ABHa BAAL A% dolnaF

FFEAICEAOEREERA TERY) Z3A L. WhEz BBV L6,
When I explained my ‘aim’ of visit to Ulleungdo to Ms. Hur, and asked

for cooperation,
A LEEE PEE B4 A9sn dxE Fadny

WHEFEEALS TS T EHLIES
(hatu sigoto seibu seibu to osi kaesare)
For my first action
Smilingly saying ‘save’, ‘save’
Returned to me
A AA= Ale] B Alo] B2 Eofghy
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ZLT, BIEATHD &) BAARAZHICHEKE 2T -> TS L7,
And, she contacted a Japanese lady living in the island.
Aol Aar = gl oAl A=ts ST A

HARADEATHS LHIKEZDE
(nihonjin ga sunde iru to kiku odoroki no natu)
In their island now
Hear Japanese are living
Surprising summer

dile] dar glo] mehe oF

FOLMEITBASI LR B X —%FEE, RITERIEOM R
L —TNH—, MEEYEILTER TCAETE T,

We planned to meet the lady tomorrow, and I left the center. Next, I got
the Dokdo observatory cable car mounting Manghyangbong peak. We
cannot enter the Dokdo museum because of under construction.

2 A= v )R sal Alg oA vkt v 1Eke
ST Ao)Evt Hx rERLS FA FolEt B4 U fliTh

EIRHAAEAY O, ZOWRE EoTW EMBHEWE, 7 —7 L h—FY
e Yo%)
Dodong mineral spring park entrance. Climbing this slope, there is
Dokdo museum and the station of the cable car.
w5 oprel 4T o AHAe LAY HE uEW, Ao L)

o]

=35
gFgel Stk
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H o R FICA D HK)R
(natu no hi ya saka koe te ni iru yakusui kana )
On a summer day
Climbing the slope road to get
Mineral water
ofFele] A8 Wolof HuE T

g GO I S T AR
The white building in the center is the Dokdo museum
T 28 dEe] 5 vE

PR 2 % & 5§ 2 BAf
(moyou gae nani wo dousuru natu yakata)
Under construction
What and how is it changed2
Summer museum

g v 4 sty o F A=
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LRIEE 245 Manghyangbong peak observatory "33k )

BoOWMMmEITz o6 & Eimss
(natu no umi dokuto ha kotti to bouenkyou)
Toward summer sea
Telescope is positioned
Dokdo is this side
A% v BEE o7t U7

L T e ._. - .\ -
KIRFETE M & LAk #Z— Natural live fish sashimi center
ZAA & 3| AlEL
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HoOBHlgv ¥ —ERHE
(natu no yoi sasimi senta- kyaku mati gao)
In summer evening
Waiting for customers coming
Sashimi center

A% 2AYE &4 el s

HDLFEPBEOEM):
(natu no yuu tuma ga jiman no madai kana)
In summer evening
Fisherman wife proudly hold
It’s a red sea bream

o BAY ohi7h et FHEa T



HOHREH TIRDWIT Y
(natu no iti oo makigai de nigiwai keri)
In summer market
With surprisingly big snails
Crowded in a bowl

S A Ave waz /)34

T A 72727 J5 OB
Dodong harbor in the evening where it became vacant
Bl ey =5
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A JRRe N ER ik Fr L HT

(yuunagi ya hito nomikomisi minato mati)
Evening calm coming
Crowd of people were swallowed

From the harbor square
AqEolo A 47l FTke

k% LE OEITENIIT Y
(niginigisi natu no minato ha kure ni keri)
Summer harbor with
Many people overflowing
Had gotten darker
HERE o BT ARl

HEIZEE LS, ZHULOELRNOTRE, BTN EEEZIRY . RMH
i, BEDANXIIRFBUD 7 N—T7, FRIF#ENT L vy X2 77259
2 BH T2 LEEFEN TETE LN DTENR,

Supper was a bibimbab. Only this I know. In the restaurant I took
some photos and made a little private diplomacy. In the below photo were
four pairs of husbands and wives. I wonder if they trekked in Ulluengdo.
If T can speak Korean, my journey would become more interesting.

A Aae uluk ol Aute] 23T A9 A B 4 Ans
WZE WR AR & AR e B gelth, By Bwow a7y @

A7k W7t ol 2aw o 2 g AR idS w.
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T3k D e RN CRE A

(bannryoku no naka wo aruite tasseikan)
In a restaurant
Achieved smiles occurring

Trekking in deep green
2EASS dow AHZT

BHEEELEDLERTMIRDIE P, XA VOB JER D o7z, T ZIHT
DIEMNEJEDRNI N2 PEIZHS & 7 LR EE 9,

After the supper I was ambling to my hotel, on the road there was a
store brightening neon sign. I asked what store this was. A woman
standing in front of the store said “No-re-ban”.

AU B o]&Pol&Y TEle] Solol= wEo yleo] uhdo]= s}A 7}
AATE THAl Sk Aol Al = THAIVEAL 29U Y ol ekar ot

B ORI  ff o
(natu no yo ya kabou ni hibiku kaihoukan)
On a summer night
Singing in karaoke
Souls liberated
of & Wolo] medel SeHA= izt

ST, AT MF4BEIZIETF =y 7T T b LARTIUER L 2, R O
E— MO TRINET B, TNETORT VAR LT udie s,

By the way, I must check out the hotel on the 4th morning. The
reservation of the return Beetle is on 7th, and so I should get
accommodations until then.

o], 49 obzle] 3& Aol ok st BEolrke HE
dlobe 7elol9T. Tzt HEE E9S dusjel d,

RO LA D
(tugi no yado sagasu ni isogasi natu no tabi)
One summer journey
Being busy for looking for
Next accommodations

e Ga 270 u o ojal
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6A3H (&) 8BS
June 3rd (Fri) Ulluendo
643Y¢ (& $3=

13N OBERBIEED T A 2 SAE ) TE, Tl PITE—EoEEM
R T, WEMNSDEEED LIENVENT 5,

I will meet Ms. Keiko living in Ulleungdo from 13 o'clock. I took a
pleasure boat around the island in the morning. I will introduce a few
pictures from the pleasure boat.

13 AE 5ol AFshe Al E vk o golrh. e e A

1575 S RUHS BOL FRAdA de AR 8 3 278,

ERREE, AR 7 =) —F—IF
Dodong harbor, right side is ferry terminal
=25 o E2&e JgEHud

S

Ttk NZEGr S HEHT

(banryoku ya jinka arasou minato mati)
Surrounded with deep green
Many people and houses

On a small port town
WSolo] WEol s Fvhe
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H OB T R DWrENR

(natu no sima senshuu yoseru dangai kana )

A summer island

Many ships are gathering
At the cliff harbor

% A e o At

G5 (FLE) Elephant rock (Gongam) 7] 2] vF9](F )

#E1l1 Songgotbong Peak 43t %
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GG DFEIREE, HEL DR T5ITKIIDRBITH A 5 LD,

HOWNI L x A58 107

(natu no umi inisie miseru iwayama kana)
On the summer sea
Ancient face was expressed

By rocky island
Hlae) o152 woli Hhslzkels)

I suppose that the columnar joints of Elephant rock and a pointed rock
of Songgotbong peak suggest traces of volcano.

712l upeje] 4 de, $Hhee] @R vele ke &4

aset

H2ER0 & A b —[FET M

(natu zora ya kamome mo isshuu yuuransen)

In blue summer sky
Seagulls flying with sightseeing ship
Around the island

g stole] Al dFehs fHA

Ql
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11 Wi GBS ICEIE Lz, TARE. #— I AT HOEITE D
FMEE TR, TLTRB, ZIHAVNEESTASTRENEREFLT &
AT, R, Mo, EHEZIANMTE T, £H, TORE
DFREEA 2D, BHTITKDBRBGNFTZDT, ZDOEEA-T, £MH
LRICE BN AT,

After 11 o’clock we reached Dodong. Leaving the ship, I reserved a next
day ticket for Pohang at the terminal. And lunch. I entered a restaurant I
thought it was good. But it was the same yesterday I entered. It's a
mistake. Disappointed. I would like to go to another one. Oh, dear, my
memory is that degree. It was very sorry to go out there, so I stayed and
again ordered a bibimbap as same as yesterday.

11 Al AA msghel] =gk, o § HujdolA d £33
SAUE dof 2l FAAA MAS A Fokr Soi3t A Fo] oA
At 2o Stoldth A A vhE el kR AT,
slejeo] A% 21 Ayl o frh YrslE RalA oz Sol7hA
ofAlst e uye FEYT

anm

BERIZEONTALEDR
(e kanban ni turarete hairu natu no hiru)
On a summer noon
By pictorial sign board
Fished to take a lunch
a¥ kel HEelA B3t A5 A4l

BHEH, T ISR ) IBRETITID LKMRSH o7, 7=V —X
— I NAVORFIAT > THIZ, ZIIFMOEEEREE S HENE] ©
L O RIENRZ#H T,

After lunch I had a little time before meeting Ms. Keiko. I went to the
opposite shore of the ferry terminal. There were two shops to serve sea
foods like “oyster hut”.

2AE F, Al mAE v 13 A7FA] = AlREe] £ Atk A
e Erld Sl ARGy SRS Be Fogs
&e A%t 2 A Al
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B EHIE/ R &R HE

(natu no sima kaki goya niken kyakumati gao)
Summer island
Two oyster huts

Waiting for guests
o5 A kA &d TitEle de

B NENG 7 = ) — & — I F AL
The ferry terminal scene from oyster hut

sabe Egmbatel A A uhe
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W7 DIRATIE & DN H e

(dangai no hukami ni ikiru kotou kana)
Isolated island
With deep cliff above and under the sea

People are living
el 2e el fohdt ol=¢ Azt

12 Ff 50 EEBERE L UL Z —Tr A4 a SIS -T2, HRITR
DR B & BfE L C < iz,

At about 12:50 I met Ms. Keiko at Ulluengdo historical, cultural
experience center. She understood my aim of the visit to Ulluengdo.

12 Al 50 274 ST HARESAFAE A A Al LA E Tt 1=
W7F Aol 2 525 ofsfall Ut

FALasit (FFEARE
With Ms. Keiko (Ms. Hur taken)
AlolzmA e} &7 (348d &)

HOE_JELHRWTH T T4 X
(natu no sima nido mo tuduite sapuraizu)
The summer island
Two continual surprises
Happened to occur

% A F Mo} A%H Ametel=
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B, BTTAaZMIEZoZ 8T BIIH T I4 X Thol, mEE, &
IWCRDREE LT TCEFLOREE, RO BAR)] 2R, #FFSA, 7142 & A
WO THRNNB DY DOH Y T o7z, FSAND THRIEOEREHA TR
L7z WD A— )L @i,

It was a surprise to meet Dr. Lee Seung Jin of Dokdo museum, but it
was more surprising to meet Ms. Keiko on the island. After returning to
Japan, I sent a book of “collection of compositions My Korea, My Japan”
which I edited in Busan to Dr. Lee, Manager Hur and Ms. Keiko instead
of my name card again. A few days after Hur sent a mail to me that she
had brought tears to read the collection.

2Rl S vHERg o5 A4S vt Qe Ameel g,
Aol Alelma] vl ® AL HuSs Azgol=qt Aw
Ak A S e e v i) & A 3] A, Alola
AQA TrAl g | FEF oz HEF 3 AAelAA "Gl A
A= Wde] gkt

=

X TN SUED
(umi koete kokoro tunaida bunshuu kana)
Over the sea
Collection of composition
Connect minds

A A9 pheg ololE ol

TAASEDFERKDSTEDIZ2RE|ECWZEES, B ¥ —%
HTEESEL Y LEFAEA T T2, WOIRSGITY I s LBEEITENE
NOBIZEHENCOTHAS ), NORELITFEAERL o7,

It was about past 2 o’clock to have finished talking with Ms.Keiko. I
went to Dodon harbor aimlessly from the center. In the square of the
harbor were almost no persons, perhaps it darkened and the sightseeing
persons had stayed at their own inns already.

Ao o} o]ok71 7} £k AL 2 A7 AWd A 2k AHE Yo}
= £4 m5gel 4o Adel s BRASe BE Sad QEA

Gl Fge oA71He] A9 glolgrt.
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ARG EFNIREE DY
(hito ga hiki sizukana minato natu no yuu)
People were absorbed
Became a silent harbor
In the summer evening

ebA BolA zgstdl F7e] oF AY

ST, ZOREFHEVHAZ D REGERITBNT IR 72DTHY RITH
Mol
Well, as this day interesting subjects for photos would not be coming

out, I went to take a supper.
oo AEgl FAATE melH ghold A woe ziv

By —NFF AL LB LR

(natu no yuu hitori ha dame yo to kotowarare)
In the evening
Refused to take a supper

As I was alone
48 A9 dATe o frta AdF
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RERS

R S BOHNWTIRT & IEOFRDENT MR SL- TE Y ZHkd T
oo BRHE—ATHOK &9,

As it could not be helped, I walked to seek a restaurant again, a lady
was standing and seeing the street beside the signboard. Asking her, she
answered one person was OK.

o 4= Qlo] vl Zropriu=v] ZHA 3B Skl oA o] A AYE
vhebE L ATk EojE Y EX Wolk dva gt

HEX L0k T4t Bair))
I ordered a cuttlefish pork belly meat.
Fie A 14 Ear] (&4 A4 E7)) ).
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BEEDOBETIRT b OO LT, BV T 25060 Rbo7eh, B
WLneEnd &b ) —lFFoTEe, ZTmEOE, AARTIEBWL
WEBED T HIRICRIBL A BN 5 Z LT,

There was a little sweet seasoned vegetable. I asked the lady what this
was. She wrote “Atmt5 W o]”. Of course, at that time I could not
understand it, but after I returned to Japan, I studied and knew it might
be leaves of mountain garlic dipped in something alcohol. I did not intend
to have another serving, but I said it was nice, then she served another.
This is a Korean culture. In Japan, even if I say it tasty, but there is no
free another serving.

OF7F gk GolR 7t dojA FAdA EAUY [4els Wol) 2

e ave 894 ssed e dobuy A nieds e
o w2 A A o g2ea @ A4 glled wdvkal foiy =
g A 7HAAL gk o] Alo] gh=re) Estolnt. Aol A= shlthar
e TRE 28E ¥ FE 4Ltk

D

A

> X

oNt
>

TAEDENZFENDD b HOfik
(bunka no tigai ni tomadoi tutumo natu no tabi)
Being confused by
Different foreign culture
My summer journey

waparolel] Fakshs oF o ¥

ZORIFINTHRDD,
Today this is the end.
ojd olFew &
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6448 (1) BEE > HE > £
June 4th (Sat) Ulluendo = Pohang = Busan
644 (B) ST = Xg = Fab

ORI 11 B DB DR SRS A L BIE, £ ORIERIIRMR
EFTT7V— NWOLDOL DI To THEREE LT, FIDNTHEANT
BE LN DADBEN TN, LEGKD TEEZROETI N EEHA
2o FE=NPBRKEL L, BEISRTAE, BEBIOET2,7AL0
Do

This day I had a tea with Dr. Lee at 11 o’clock. Before and after it I was
free until boarding the ferry. As usually I went to the harbor to take a
picture. There were workers whom clearly I could know as foreigners.
For a while I was observing them and after then asked to take a photo.
They were from Timor.

11 Al =% vrEe] #F o] A 25 nRal A7kl
ol AT W 7HA] A AlRtelAnh A= wiAE &tel 714
AR E Zhakeh G 959 =EAdS F F A Abgol dstar
99Tk BA BT} AQ Ho] et gt
2o del 84 44, £F
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B o BT S ERL

(natu no sima isari obune mo kokusaika)
A summer island
Also local fishing boat

International
9% 4 e oliE FAls)

WAL S Z L CHICR > TE IR b OFIRB T o 72, 9K b
Th D,

The breakfast for fishermen who worked at night and returned to the
harbor started. It was about 9 o’clock.

datar whgol FtE Fok AUE9] ofxl AL AlFE ST 9 A
7 oAt

TS 2 CHIEICER O HED e

(ryou oete asage ni tudou minato kana)
After night fishing
Gathering to take breakfast

A summer harbor
m7)4ko] EUla ool wol gtel it

BOIRGODIIRKAMFELTD TRE] B Ohdbd, TONO—
HFOL)EE, KESTOEIZARATHST,

There are some stalls selling drinks or so around the square of the
harbor. A landlord lady of one of them was very friendly and funny.
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HADRAREDRZ5I < BENR
(natu no hi ya kyaku no ki wo hiku yatai kana )
A summer day
Attract customer notice
A drink-stall of the square
oEudolo] £We fEehe At

— ANDBHENFE LT TE e, AXRFENGEEZ, &HES AL 90 %, &
REAEO/NERIZE S TWZE WS X9 Z L2 ENLEIICEE L, FEN
KD LA 7 TR E EZTER T,

A man spoke to me. He could speak Japanese. Mr. Go Pan Jae, 90
years-old. He spoke nostalgically that he had been going to the
elementary school of Jeolla Nam-do. He disappeared smartly with his
bike after talking.

T HAel diol®m 2E dojgirh A, 90 Al A e ol A
IRt thdke ojopr|E el o] Bk oekr|7t EuvAt
Q EutolE BlaL AM A ot &7F At
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HORHFEENLEEDR

(natu no sima nitigo natikasi korou kana)
An old man has
Nostalgia for Japanese

In summer island
o 4 QolE LEelshe wmlol )

11 BFE TR ELERRR S 5, D LITES N, o0 Bidky, &
W EWICHERED, @ERELH D,

There was a little time until 11 o’clock. I walked in the town. As
expected, the island is narrow. Cars are running for the full width of the
road. Also is there difference in the level.

11 AR E ok Azl glo] A Bhe g AT oA Ae Frh 2
A5 AL R glE B wuel At 9.

B O ERE BRIz
(natu no sima semaki douro ni dansa kana)
In summer island
Narrow road and difference
In the level
A8 M Fe ERd BAATY
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11, RTNVTHRAELE BT, FAETAARFENRTE D, BAEIZT
BITEFEL LI EN) T EilhoT, BHHLILOANERELZRDT, &
> EHHNRDIZ,

At 11 o’clock I met Dr. Lee at the hotel. He speaks Japanese. It became
let us go to a tea shop. He said “Hello” to various persons on the way to
the tea shop. He must be famous.

SEo A 11 Ao A vhyteh, AL o)t Ths sttt
el e s b SA T £ oje AwEs AAE YNt 2w
fgleleh,

fHRITHEE b AEE DL

(kantyou ha dare tomo tomodati natu no sima)
Everyone greet with
The museum director

In the summer island
HFe B AT 945 A

BRAFIRELRANE, MEEDEEORERENDZNR Y OBY 285 L
TWER, £ TERNST, 72oT, B LE5-DIlRMEm5Z LA
ERZEDBNTZE- S,

Dr. Lee is a very friendly person. As he is the director of the Dokdo
museum, I guessed he was strict, but he was not so. Because, it is a proof
that he had a time to meet me.
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of AAYE AAF Aoy B e gt w4 e
Aoleba 44e gid 284 Stk sk vis] g Aze
divks 2 A7 et zhe

HDBFE I DN EWBIKE

(natu no hiru masaka no hitot to kissaten)

In a summer noon
With unexpected person
In a coffee shop

% WA ol<le] Abgat e A

B EARIR & WIRDIZBE L
(natu no sima guuzen to hituzen ga kousaku si)
In summer island
Accident and necessity
Were complicated

% 4 T3 o] wAstel

HHETEY LTAHBICFEEZNT TE b Bve, oA Bk LIk
Z1,

I asked him why he spoke to me in Pohang terminal. He answered “By
accident”.
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Eil=aiis s

FAELMEOFF LTI LehoTo, ZOROBEIZESREE Lo
BLTEM2WEEE L RERIZTE RV, SbRTUE, Koz # T,
A DOLDIELFWVIRLIET T BIFRIZRIEITEDIK 2 F WV L 72
Do

I did not talk about Dokdo with the doctor. If we do not know the
historical process, we cannot discuss about this kind of problem properly.
Or not, it will become to dispute only with speaking with prejudiced
information, and insisting it ours, and leaving only an emotional and

tired dispute after all.
AAE T = o7l a4 skth old EAle A RS

sash stets) T4 gow Avz @ = & Sk ok 134
oW A9 ARE WA A FFUL S/ K 3P
sz g gl Ha Wtk

Lbdit, 11HF 30 < HWIIHEELHINTHICR > 72, WITZALETD
STOR LTz, FRAD =T 4 — D& F T BB B R Z {E > T
W, ELTENEROIIG Holz, BRI TEBEER Lo R A
T BEEEUMBES] Eholo, LWV ZliE, BAab oIk
NI TERENE X DT, MHEOERITIRERHEEL W Thh-o
T2 elEmnb, b o FENE

Anyhow, at about 11:30 I said good-bye to Dr. and returned to the
harbor. There were crowds of people and cars in the harbor square. Some
ladies put on green uniform were making vegetable dishes, and people
were waiting it in line. On a banner strung up in the square were written
“Ulleungdo local herb tasting: Sponsored Ulleundo saemaul women
association”. It meant that I could have a free lunch if I was in this line.
As after returning to Japan I could understand the meaning of the
banner with consulting a dictionary, it was too late.

ARE 114 30274 MBI sofxa o= Soksitt. = AbE

A Bola A 54 FUTS Qe dy5e] B 2dE BEL

AT TAL el g FE AT Sl [2FE
FEE A48 [FHLTE Avke PUs) e se] gl 3,
UE o] 2ol AW TR A4S He 5 AND elth @5uel
ouli= A% F AL FolriA] Se] wEe] 2w ofn kit



RS TEBERADOES TN
(midori sasu uturyou hijin no semauru kana)
In summer fresh green
Ulleundo lady promoting
A saemaul movement

250 A $FE ks Ty

B O R T 2zl 55
(natu no sima kyoudo namuru ni narabu retu)
In summer island
Home land vegetables cooked
Waiting in a line
oA Al FEUE oo =4 44
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TxU—NEFE LT, UodRTna &, BAEOERNIGEZ W A E
NHE ST

A ferry had arrived. Looking fixedly at peoples, crowds of travelers
were going up a road like being swallowed up.

sle7t EA e ma o wyAEe] MEuS WelEol
7hzol gttt

BEICRVIAEND LR E O
(moukan ni suikomareru yona natu no tabi)
Like swallowed up
In a capillary tube
It’s summer travel

EAgor WHEs oF o

H D AR NERAIA I L HEHT
(natu no hi ya hito nomikomi si minato mati)
In a summer day
A harbor town swallowed
Sightseeing people
Adolo] e e Frre

N
mJ EJ%‘
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Sh, BRIZLE S, BODRWERH T, Ao T, KL FDRVDEE
Wb A =2 —RTWe b, ZMEERNR, ZhIEI> TInEE-oT7
MEIM FELNTTE, <16k, brobRVEH LTS
PO BAGET TR LAY | EFENR AT, ZOJEOEAD L 72,
AR o7, BARFEEZBNTRZLLT, FHEOMNLRNT EZNETET
Lz

Now, let’s take a lunch. There was a restaurant where customers were
few. Got into the restaurant, I could not understand Korean, but seeing a
menu stuck on the wall, a woman worker spoke to me like “how about
this?”. I could not understand her. But spoke each other a little, then
from the side someone spoke to me “sashimi donburi” in Japanese. He
might be the owner. It was 3| 2%} I was relieved to hear Japanese, and
ordered it, though I did not know what it was like.

olAl HAAlzbelt), &do] A2 AV AUTH BT A=

2ahe vo] BE vl wa gou o F o] “ola ojuar vk
ANY B Aoig 22 GASAN I A1HD A=A Lo
Qrolz 18] Qi olehs €7k Btk 7P F9 29tk 3
Qyfelsit QrolE BuE ehyel Hof WA weAw 1AL
FEY

—ODZNTRENY HOR

(koe hitotu sorede kimareri natu no hiru)
One call
Determined what to eat

On a summer noon
moaglz A o2 "A

BbhoT, B&EZH-T, ZEAMN-T [Frox UL
FARFayARL=T) L5 5L, OKBHT, DR, FEIZWTZED N
v Ny Ny EFREH L TR T, &2 EROBEFEOREENEN LI
TDIEAH D, DNTIKEFDORDFEE b1, BFICEI SR Lol R
2D 22 DIES ] ORHEIBRR DT,

After eating, I paid money, and asked the owner, “May I take your
picture?” in Korean. He nodded. At that time, a customer sitting beside
laughed loudly “Ha, ha, ha”. It must be that my Korean pronunciation
was funny. I also took his picture. There was a logotype of “= % (Dokdo)”
on his cap. As I thought here must be the front line of “Dokdo”.
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IS ] DONET % DS o T 4
The youth capped “= ="

(55 BEAE 2 AHu.

JEDEAN

The owner of the
restaurant

7HAl F21




HIET% 9 F=IZiTgfna L
(natu bousi warau koe niha arasoi nasi)
There was no war
In laughing of
Summer cap

o EFRA gagdE thEf

BE#, HIT WY 2y 7 ZRVICKT VIR, BREZERFEOGE
RO, HO10 £ kg O ERNTT = U —F — I FA~mhotz, U
2w 7 & Z—=IFTNDOHFEEORFIZBNT, M ETLIZLOMSEDE
Bilol, 72U —IlRDLELHOANT ORI,

After lunch, I went back to the hotel to take a left backpack. I took a
picture of the owner and his wife, and then I went to the ferry terminal
with the backpack weighted 10 or so kg on my shoulder. I put my
baggage on the bench in the waiting room and took some pictures around
there until boarding On the ferry we must be in a closed room.

A F, RATAR W e sew o F9A B
ARIE Al thA] 10 o1 kg o HS vl sl Ev e R FEo adS
Hujd o Aol Fwa S w7z Atk Fok 249 ARE
A}ek #HAeE A HH = A srow v U gly] wiolth
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LT BN INTZEDOE
(hakaraxu mo shoukai sareta natu no yado)
Summer hotel
Introduced
Unexpectedly
98 27 We oF S

1=}

A EIE LIz OIXEIRIZ T 72 o 7208, K BEFICfitih b = 5:%)7?<qu£1'(“
%oto4/&~z/bﬁ IR R BRI S Do 7o, BT,
RIS & SR ERAE IR & SRR O BIGR TRV s, Bl RRE @Eﬁb‘)\li
FOANPE UL ABE L Z s LN LA, HLRILIEAD LS,

This time I stayed at Dodong only. It was peaceful without suffering
anti-Japan emotion. On the web there was an anti-Korea Ulleungdo visit
report, but I think the emotion of anti-Korea and anti-Japan is a relation
of action and reaction. Persons who have anti-Korea emotion will feel
strongly anti-Japan emotion. The reverse will be same.

ol AAE R HE B OFAT, W 2L YT A%
hus

Barzilth ARl BRH ST PRI AAA,
AR WAL 483} o] BAT bzt Ak iAol
A% drQe BB WAPHE Byglel o AA =4 Aol 1
whle) A9E whaskA o Ak Azka

TRk OEEREZ T AL
(banryoku no uturyou ware wo ukeire si)
Deep green island
Torelate a Japanese
Peacefully

WEO $EE 48 AT

EiA%Z 1430 D7 =V —CTH% L’C%UJ%RL< DEIA ETIVIZ
F v I A LIZDIFRD 9 FFE, YRBOTZDITINIHTZ, ET /L DIF<L
WHHEEEE EENTh oo BB, —HORENRH -7z, FRIITI YT
IR T=DTE AT, T LEOERTHEEASD DA =2 —2H
STEDTENEEL L, 2 ZOREBBEEDIZHAE o7z,
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I left Dodong with a ferry starting 14:30, and checked in at Busan Inn
Motel near Busan station at about 9 o’clock in the night. I went out to
take a supper. Near the motel there was a restaurant with a signboard
written perhaps “Pohang Food”. As I did not have any special restaurant
to go, I entered this restaurant. And there, I found a menu of “AJ 41 3]
St (in Korea a bowl of fresh law fish and a cup of rice)” again, and then
1 ordered it. It was a little sweeter than that of Ulluengdo.

FolA 14 Al 30 ¥ FAR Zelo] FARY A 2= Ak
Ei%l"ﬂ Az AL 7 9AA. AY AALE el Jre s st
el ool T3 g ghar 2ol Aol gk 5He] & e
flolx AZI= Solzkedl whrel = [A434d3] k) qlojx 3o =
FEdg. 5=l vlE F Euch

21O #1153 Busan bowl of rice topped fresh law fish F-2+2] 395k

H OB G F oA~
(natu no yo ya sasimi don no tabe kurabe)
In a summer night
Comparing a bowl of rice
Topped with raw fish
o5 wolo] syl i 59y

ST H
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6A58 (B) EEMEVG. L-BETE
June 5th (Sun) Sightseeing ship terminal, Beom il free market

6454 (D) F3A A, 9D AR AZ

ZORIF—HFTY —, #EBRENR Dol Hl, @AKKRIAITEREL
72 BEIAS BV LTz, 2B KEZRAALTP - VEENTE HIRHEE
TlEgrote, ZNT, FBTERBLET LS - TRV HRATEFELY -
Too TD%. FMERES VIZERE L, ARSI AEREENZWDA E TR E
WhEEiaTs, MESADRNKKEAEMHEL T, BH 12 R T8O
BRGH TR 2 LichkoTl,

This day I was free all day long. I had no schedule. In the morning I
called Mr. Kim Yeongdae. He answered to the about the third call at last.
He coughed very heavily, and so I could not take time to talk with him,
saying that I called you later and put off for the time being. After that, I
called Mr. Park Sangjo to consult that I would like to inquire after Mr.
Yeongdae and where I should go. Mr. Sangjo talked with Mr.Yeongdae,
and it became that we were going to meet at the Oncheonjang station on
the subway at 12 o’clock.

olde B £ AHAZL oY ohdel glgich okdel A
Ao A HePuy 2ls7t 3 &4 o F ot 713 e] 4lsko
AeHA oo 4= A= AE7E okdAT vzl vAl A stsAnha
wotal Ak AstE BT WA A AsteiA ddiA EHS Tk
Aod otz 7t F&A BT FEAVE GuiR el o= Wy
12 Alell Alakd L3 A vhvr= gl

Oy Y DD
(denwa guti no byouga no tomo no natu mimau)
On a summer day
Inquire after a friend
Beyond the phone
A3tz Ex g A5 P

Wiz L& o, HiKZRLS, #inbEGfianrdizn g o TnicilEi
IRV IHZIAT o THDH I LI LT, HIFEM TR Y THEFETZ 2415 LU
HINZHRE | ZHEAHELMMFE HE L v D &5 Iahpi T F OIS
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DIED N EFEL T2, ZATRY AR VEEL TR, BRo THEREIC
WRoH1ET, 7w, RlCER o7, Thb LWHRA~NBENTUTI LERD
LWEMNR D -Tc, Th, BIMELLWLANIT—ADWRL, #—IFLDA
UD%%FéﬂT%to&—i%W®ﬂ FRBE LCWTARIE R -
7o WEBEMITEEL TV ARWVWE - oT,

Well, what should I do next? I saw a map, and I decided to go to a
sightseeing ship harbor where I wanted to confirm its location from
before. I got out at the subway Nampo station and walked to look like
such direction in the underground shopping area, and asked a shop
person where the harbor was. He seemed not to know and he spoke with
the next shop person something. They spoke to each other in an
undertone, and only shook their head right and left silently to me. I had
no way, I went up on the ground. I walked to such a like direction, and
found such a like building. But, there were no persons like passengers,
and also the entrance door was locked. Around the terminal was quiet
and no person. I thought the sightseeing ship was not in service.

g2 Fols @71 sta ARE Byt A8 s dsiu
AAd FEA A 7 B2 Pk A&k FE oA W £4%
Wkl X3 o r AsArtE Aol 2 2Ad A #F2 3elA
Aetd7re]l ALolA el a7l otvar 2k 2 A &
REs 5 o 7HA Al Al &7 o7& itk EelA of71E YUY
Zglel WY s 5T o2 5 glo] A= St S BEd
A e oz Aty By RS A8o] gty 1Y A e
At @ FE glar Held 9% A Al Hejd FHe
Fabslan AbgE 2R AE HolA grkth RS ddetA de A
&k

BOHMBEYTOLEZAANKRL

(natu no asa omeate no tokoro hitoke nasi)
In the summer morning
The place in mind was
No person
o5 o} BAAel 7]

R

Y

s
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Well and, thinking where I would go next, I opened a map. There was a
place named “Free market” near the subway Beomil station. Also here
was a place I wanted to go. I decided to go there.

ojAl thE& ofH® 7HE7t star thA] A s HAT A HAdY
Aol A-fFAGo ek ko] ATk o] MHE ThEaL AJA el
a3t 7h7l= ok

5= X F b MU A SUR 10 A D DUCAT< B, WHEBIRIE OS]
BivnTe GRILBRED) Hind s, ZOBEE RS EENHTZENH
%, 20114 A 29 H, —HOE T EZFICHILEICHEDY LH, #F gk
REeBRELE, AbEL006T ZOHRWVICARZTITHENT W, [ 9
DHFEBEBRBNTET, FATF a2 LFoenEI DRI TR
N, HTIEROANY DEJ|hT, bob, KA MIZHEN TN, ZD%F
IR LT 30 FAoE, FAORA] BRHOHZ R,

On the way to the subway 10th entrance from the terminal, there is a
(custom house) wall painted with a cavalcade of the Korean Emissary. I
remind a scene to see this. On the 29th of April, 2011, having a circular I
reached to Busan Harbor, and I walked toward the subway 10th entrance
of Jungang station. Not knowing around this area at all, I was walking
anxiously beside this wall. A middle aged man came from the front. I did
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not remember to say “Subway?” or not, but I asked him the entrance of
the subway. That way. I was walking the opposite direction. About two
years later from this “The collection of compositions ; My Korea, My
Japan” was published.

Euldol A Aatd F4e 10 YT e =5 24
gdo] e (FAF A#Te]) ©@Ao] . o] @] ayE By
AZb = dol k. 20119 49 29, 3 Ho] AGAAE & £
Fatdol A Wy Aekd FdFoz g ofF AR REE
GFE b EQkaylA Za A geHd A Fd g o]

O F 29 A AN TR U @5, el 9B o] a9 wi
CEE

R - iR Oz
The picture of the Korean Emissary on the wall.
So] e 24 B 7

TW{E A TR & AT OB
(tuusinsi gonen mom ae no banshun kana )
Already five years
Wall pictured emissary
Remaind the late spring
B4 5EE HE =S Bl
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x4 OHEA, o BAR

B3 ofvpenize
nE AV BRR

X FomEE, o AR
The collection of composition ;My Korea, My Japan
w4 el @5, vhe] A

HARDIITHA K7 v 7 12iiuid, Lot Fek 1 S8 L—BRO L2
MG L BmMmSER S 5, TEHRITE L TR 72805 ARiTOH BRI,
e B AR DB LA SV THBIZ R > 72 N2 D3SERRER OER A B i
LCZOHMIKICEFT T EICLDDTEAI D, T b, BME M,

According to a Japanese travel guide book, there are Free Market and
Peace Market on the subway Beomil station, in Busan. Might the words
named “Free” or “Peace” originate from that people “freed” from
Japanese rule after the Second War had gathered this area and aimed to
establish “peaceful” nation? Or was this an over thinking?

Ao o Jpo]=Hof ot FA4k Aakd 154 WA el
BT AfAG] Aok A s olge A QR
AuelA Aol AfEA B s A #rhe REL
AgFste o]3tel] U™ AeA FEigh 2 obdzt. AU A7 A7k



HoBEY %= H5dTHltS
(natu no hiru toori wo simete jiyuu iti)
In a summer noon
Street occupied
By free market
ofF U mRE AN AR

BIETIERIEETHIEZ I RKDRRLHBRNETE->TNDHEZANRD -
Teo ZO& I REFITHAANDRITITE Lo,

There were places selling sweet pork legs and chicken meat at shops
rather than stalls. Such a scenery was rare for me of Japanese.

o] obtl HE el N HeHselE Hat Hus)E vhe ol
[e]

AATE o] FHL AR WA= A7
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b, BRIIEIEHO—ATHEORNA-T-bDER~TZ, ARNIHE
RV, OENREXTNDLOERT, i, LS LTHEXL

Anyhow, I had a hot pot mixed some pork for lunch at a restaurant on
the stall street. I did not know what name it was. I saw another customer
eating, and ordered it pointing like “that”.

ARNE AL = AANA @A L7 7F 5013 As
REAN & &do] He AS B wepx] FETh

HORBIEE LN E RN
(natu no hiru yubisasi hitomane nabemono kana)
For summer lunch

Finger pointing and mimicking
Order hot pot
9% A4 WE we Fra Aol
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INFECTHELMELK LN, AOEEDL L ZAILIIREZARE LD
BENRDD, EEIRLOPVSIEVIFA TS, BXTZNHEOENY 72,
TH, T HEEIZRSTBNITFDP LEDVELDO LD HE,

I have already been to Korea many times, I found like this street stall
where people gather. They serve many delicious things to eat. I would
like to eat them all, but many of them are fatty for me aged near 70.

AFA B ole] W oA AFRFEe] Rolk Fol: A
o7l 7o AW} AT wWeAsee Aol 245 AP 9|
Wi 4e R oA Aol e WAL 23 PHade AR

=13
5

HRAMGL D SV OWNEBY

(natu yatai iro toridori no aji kaori)
In a summer day
Many foods colorful and smell good
On the street stall
o5 LAV 27 gt 7]

HBEFNTIRAS D EBSTRHTERO A ANFNERLhotz, TR T
WO O ThEANICERT, BUNCHEZ T =y, iy E - BARGEN
WU, KIRCTAEENTZEWI NEoTz, TH U TH Lo EFERO NZFE LD
FHEAARTEENEEMEEE L EDWV ) AICLIF LIS S, £ L
T, KIERE > TEZORBREEILE S IZFET
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I was tired for walking and wanted to go back, but did not know the
entrance of the subway. So I asked a lady walking toward me about it.
She taught me kindly, but I was surprised at her to speak Japanese and
to hear that she was born in Osaka. In Busan I have often met Koreans
who were born or had experiences of work in Japan. And they talk almost
always their experiences longingly.

A7t AAA Bt n AAW AsA P75 < 47 gl
g A AYrbs AAEA ERdEY JEsA FEA =9
QAP A BlolstEhs Algeld] ditolz Eeh FALlA: 27
Au7E HE At A 2S AW dEAA HolwAY ‘-”é% A=
Age FF BT Teln g 1 48e 288 Fol orlu,

B AELVWEAREEY ED

(seiwa na hi yasasii Nihongo hasiri saru)

In clear summer day

Tender lady talked Japanese

Run away somewhere

Bd 43 dpolm Beta b

KR 2 LERATNIC R » CT& 7o, BURTAGITIIE KRR H D, KEBndAb%
A

I returned to the front of the KR Busan station. There is a jet of water
in the square of the station. Many persons also play with the water jet.
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MK & ERALEE LAY DR

(funsui to tawamure tanosi hiroba kana)
In the station square
Persons play with water jet

A funny day
4o FdAe AL Fgol

EC, ZORIFEZTHRLENEBOVHER D, BER R,
By the way, I cannot remember where I took a supper. No pictures.
o oltel A AYES HUAEA Abzlo] glof 719o] vA] ket
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6A6H (A) 22V PN
June 6th (Mon) Friends in Busan
6€6¥ (9) B AT

D 8 R EHE ARSI AMNBEBRREN Ao Tz, MEHEEZFF> Tz k|
SHOTEILEHL DT 12 BN SFMETES A LSRR S AICIRRESE TS 9
LR o TN D EIBAD, KIEPRTNDNERRVDNEN D, 121FE
THREMIZ®H 5 LT 2 & IT LT,

I was called from Ms. Choe Jeong Mi at about 8 o’clock in the morning.
She said that she was waiting for me yesterday, and asked if I had
scheduled this day. I answered that I was going to meet Mr. Bagsangjo
and Mr. Geumyeongdae at 12 o’clock in Oncheonjang. I had a time till 12
o’clock, and so I decided to go.

ozl 8 AWM HAWMAZEE Ast7t obA oAl dE VvsivhH
o5 98 BT 12 A1FH WA, A ois ek 23 el A
Wbl gk wgoy AT shls 94 2
12 4747 A7ke] ol A7 = A,

HTFERBILR TR GEMER T2, WHMORVGICAST, TEFIL
UWEWERARTZ T 4 7TONCEER 2D & TR — M 2T
<L Tl nr,

I entered into a wrong platform at the subway Busan station. It was an
opposite direction. I gestured for mistake to a guide volunteer who was
accidentally near me. He opened the “emergency” gate to take me
outside.

FEWAFF L Tl E O]
(matigai wo yurusite toosu natu no asa)
Forgive to go through
Confused passenger make a mistake
In the summer morning

A5E gD YRUE oF o}
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FAHTAC T Y BERK A B> TREDOH D X EILFOH~BWi=, &l
IERBEEEOH ORI TR ZE> TEICHEE, 2ol hiloTnieZ s
~NEE S LS FEA LS T, HAICH TN TWEDE, ESAD
BEIILIDLELE T,

Getting off at NampoDong, and walking through the Gwngbok-ro
street, I turned to the uptown on the junction of three roads where there
was a police box. In front of the Busan Modern History Museum I crossed
the Daecheong-ro road and turned to the left. Thinking it around here,
then I met Mr. Kim Cheol U putting up an umbrella. He came out to
meet me. Choi’s house was a little more ahead.

HEFANA UE FEZE AU dE4 AANA A Ho g A
e oA PR Ad 9502 Aot o 2R}
Qe gl A AT kS e 4ASAE wEth A ge

5 9 Skl Atk

BEALDFIAT ERMBRB LN A, KINKI 7 7 70EESFEES
TAFIA 0. BT TREFASAAS A 8L KIE o7z, EIL TR
SADBK, LIEH B L TWD EAMEIES LD BEFEA AT, @kK
SANHTINRNENS, FESABEHEIADFIIRD Z LilhoT,

There were a man and a woman who I did not know in the Choi’s
house. They were Mr. Gu Seochang, the president of Gwangju KJ Club,
90 years old and Ms. Jeon hyeja, the director, 81 years old. A little later
Mr. Kim Inhee came. After a while we were talking each other, I was
called from Mr. Bag Sangjo. He said that Mr. Kim Yeongdae could not
come out. As a result, it became Mr. Sangjo came here.

HA Foll 7HY A Fyq 5 Abgho]l Y. F5 KI S A
T-AA (90 A, =5 AAA (81 DAL 27 =A AASA7 g}
A B Ural et g EA R Y Adsr sk A9dA T
oA Hol FEMA= AuHA Foll 7= ot

HO#7 o ta tHERL
(natu no asa anne haseyo to saikai si)
A summer morning
Say Good morning longingly
Meet friends again
o 5otz s8R A 3]st
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Einb &R, 2EF, MEE. BEE. BEHE 4WTIA
From the left ; Kim Inhee, Jeon hyeja, Bag Sangjo, Gu Seochang, Choe
Jeongmi, Gim Cheol-u
Az A ; A, AalA, vz, FAR, A4, A0S

BEALLEBHR LTZH L BRRICH T2, eSS LK) ] &0
IERE ot ZOKRE, L—OBBEMH TR T, BXEVnERsTniEd o
ol Wi, ELoT, ZOIFITINTEHIEEDEE T2,

After talking to each other, we went out for lunch. It was a restaurant
of “The originator Han-yang Jogbal”. I wanted to eat the pig’s feet when I
saw them in the Beomil free market. I was very glad at heart. This
restaurant was one of those had lined customers.

S e & A oy Wikt “dx S olgks THAISH
HA T AfFA oA Sg B Hu Aoy AZ4gsd Ui 718
o] 7Hi+= & A A= 7HIth




B B
0

$34moue

HEGRE GofloZx) Ot

The landlady of Hanyang Pig Feet (The
originator)

Fopu (929 ) %9l

R THERtAZ o34 Lo B
(tonsoku de shoutyuu kawasu pusan no hiru)
A symposium
Drinking shochu with pig feet
A luncn in Busan

Lo £FE e e A4
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BEHEIALHIL, HESALE ZATRREAZRE T2, KKEAT
LA B AR L RERE OB BIT W 2, BELFIIFEE D B2 o 7o 3 MK i
FTWVRAELZL IR X2, AKRSATBAEFE & O Y OB T, Bl
FAITICE O BFEW OFE DG H AL T, WEONE DO Z &1L L <m0
DIV, KRS TG EEERO —RZABUeZEMEL L TH-o TV X
572,

After the lunch I visited Mr. Yeongdae with Mr. Sangjo apart from our
friends. Mr. Yeongde was in the another residence beside Busan Ocean
Natural History Museum. His speaking way was as strong as ever, but
his physical strength seemed to have dropped. He is a person of having
deep relations with politicians. The writing of the former prime minister
of Korea Gim Jong-pil was in his another residence. I do not know the
domestic political matters of Korea, he seemed to have supported a part
of the reconstruction of Korean after the postwar.

qap F mReh dolAm FEAsh FolM FK BH

AR OFEZE The writing of Gim Jong-pil AEZ 9] 3%
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KREAERBESTH, HIES AL, 6 FRZAEREA &SV IR
AIONEANE TR, B LHE RS, SEAE TITIEFER E-> T
oD% B, FOEEED VA E R EWMEN T A MORER R B 5, &ILTIE
B SRR T NRET MIAE S T2RBAD Z 8 13HE D 25>
7=

After visiting Mr. Yeongdae, I said good-bye to Mr. Sangjo and at 6
o’clock I met Ms. O Jinhui at the foreigner town in front of Busan
Station. There I witnessed a disinfecting car running. There are fearful
diseases such as Zika fever in the news recently mediated by mosquitoes.
In Busan I had stayed many times at cheap hotels and motels in the
summer. But I almost did not experience mosquitoes.

AN EHE & F FEN e} oA 6 Al X8 e gk
$are] ob 91591 bl A AU AR wHESh 35 Belth 95
Aol a%Age] gelt AL BAYY. A S4B
AFhvtelel 2 5 BT} wlASE RS Wol gk Hatel A
Aol R W HEel & SHol} Bl HJAW B} e He

HE gl

K THEE-TTEGE Y e
(oogoe de hakuen tatete kayari kana)

A car speaking loudly

Running and disinfecting

Mosquitoes in a street

Alnelg 2z 8 A71E de 22

217}

s
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6H7H (X FMETU A AFEEE
June 7th (Tus) Bag Cheong-gu Japanese class
6474 3 g T dEo] ud

9MF 40 57, WO L DM FEERIFTIHILE A LFHFL ALY, BARGEHEIL
RIFFERNSIBNTEGDE ZHIZHDH, ARKTOIRARIEDOL S22 AHT
T,

At 9:40 in the morning, I met Mr. Cheong-gu at the subway Daeti
station. His Japanese class is held at like a community center in Japan,
located at a few minutes from Daeti station on foot.

9] 40 . A3HE diE GelA A8 whgrh dEo 2
e el A HolA i Aol = P& TRIF S FollA dEjn

AT

HOFOWDHE DT FITH LY
(natu no asa itumono teti ha suzusi kari)
In a summer morning
Daeti station many times I visited
Was cool

o ol e AAstTt

HEIT10REE Y, ZRIZBMEETH LW, AEE RN G#EERET
B2 bW ED%E Lz, bHAARKIREREZIE> T\, EEAEEZ RN
LR BRE T O TE R, LT, FML T e BARGESERE Lo S0E
ZRAT L CEBBEESO R LEE Lz, ZOXEFEOEEFEIITOIHFILIAD
RIEZRTW=b DTz,

The class starts at 10 o’clock. I was allowed to participate in this, and
seeing memo, I greeted the class members in Korean briefly. Of course I
had made a memo in the night before. If I cannot read a memo, I cannot
say even a brief greeting. And I spoke about the aim of the visit
Ulleungdo, distributing a paper written in Japanese and Korean to the
class members. The Korean language in this paper was already checked
beforehand by Mr. Cheong.
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5L 10 Alel AT Vs Felsh o] wmE BuA
ol DEF AR AT BE AW vl 9nE AgH. Wes
1 <)

2
uA spowl off ek ANzR} Rarh 1dn
B

W71eAE Esta 3= P HAE T o] £49

BRI ATEBIE, ZHFOSFEL Y ITHEFEOXEICHE L@ L THRETE
7L, BT TE I Eolad EMMNIZD T, ZAULHAFETHIIL
Too I AVTRDEET HATEZ T CICITEFETE RV T, @EREIHILS
IS LTe, BEBED THBOEIAVDFEEERST28, o< bWnFE-o
TLEoT,

The pupils could perhaps understand by Korean written in the
distributed paper than my speaking. As they asked me how about I went
to the island, I explained it in Japanese. They could not understand my
Japanese immediately, Mr. Chong translated into Korean. After the class
was over, I took a picture of the member, but the half had gone.

SHES ot ] BHUE o] BAE SaA olalE  AAS
otk Aol 7hA ojmivks Aol dEoiz At =S Wt
st RO E vE ol E & QAT Wi FFHAe] T9E
dol B FAEH} APS Aded Ak Jrs Sopgk FH it

I

AIBIFRRAFNEIL S A, NS A
In the center of the front row is Mr. Park Cheong-gu,
and the left end is Ms. Kim
Fz Fobol MATAA, Do) 2 A

-79 -



BEIIBEILIALEL LMENWST-E, ARNE [£9 <2215
RRKINVE] o TBRIFE] BRIELWERRNE 2 i by, BXE0iEE5s
ldFEE KEEH ASAD—A @IADBIVEo7zb Ly,
FIIE S AICBILOSEEZS bR Tz, RERENLPKIZRY, HILSA
IZA— L, BOTHHol, BIADBRIAMIARALLY, TDLH
BN HAREEFESEEO—DIZH o726 L, A HAREEZ WL L5
LBolEonT 2L, O LR TLEST,

The lunch we had was at the restaurant formerly I had visited with
Mr.Cheong and others. Its name was “Songwon charcoal ribs”. I do not
know “Songwon” is a collect translation or not. The dish we had was
perhaps “Nutritional rice cooked in a stone pot”. Ms.Kim, one of students
of the Japanese class, seemed to have paid money. I did not give thanks
to Ms.Kim. After returning to Japan, as I felt uneasy about it, I sent a
mail to Mr.Cheong and asked to say thanks to Ms.Kim. I was told that
father of Ms.Kim was a Japanese. Such a circumstance might urge
Ms.Kim to learn Japanese. I asked Ms.Kim the motive for learning
Japanese, then it became to tell her life story.

AMS A48 A3 o8 | AW SdsEA RES
AgsiA AFPeA B2 WS AL EREHGISESNA A
Z22d stls T AV A A skt v AR A ALY 2
w9 F 230 whed g AT AW oude m)
Atk A 8] o A= QI = gith ¥ $Ao] dEolE
- 57] ol sud A ek W7k ditolE SRS | A7)
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B8 D HEEOF D2

(kyousitu ni yadoru nikkan no mujun kana)
Japanese class
Between Japan and Korea

Having contradiction
we] MR gl maelt

FEFSREE & 5 A XM Z 2300y, BEORICITHR-ER S WV O LA
TCVEE RN 5, £ DOADREITARIZITHE R TWRUY,

A language of “International marriage” sounds good, but between
Japan and Korea there is a history of colonial rule that is difficult to
erase. The negative side of the history is not cured still now.

A AT Y BVl AT B Apolol i AnA AwEi
A7) ofel % Ak Gtk 7 HEHQ SWe o} ® o}A)

2.

BREBRIFTHEILIA LS é AERIVTHRERTTY 72, EFEIADZ
LRI R Te b e, BxE, TRoME, FAoBAR] LW XEEES
I ERNTL A0 K6 ﬁﬁﬁ\ STEEEV NG TR LTSN g
BN T T2 AT B RERCHATERANR T 7 4 7 & LTV
WEIATE T,

After the lunch, being apart from Mr.Cheong and Mr.Kim at Daeti
station, I got off at Jungang station. It was because I worried about
Ms.Hwang Hae Nyun. Thinking about it, about 6 years ago I decided to
publish a book of “My Korea, My Japan”, and at first I called Ms.Hwang
to contribute who was volunteering to guide Japanese in the subway
Jungang station.

AAAAL 5 dE el A4, AR} sl Tl A
Wk Fafds el el Aol HAY] wiLelth. Aztei R e
gk, he] dErolgte ERe wrEE A A4S, A
TS ®Ea Adoyzt vlas) 7185 nkektan Al
4%ﬂxﬁﬁi%%ﬂﬂH%H@1JW@{%@%&39E<;ﬂh
A T

RI T 4 T 7T —=AAT E BN W, AARGETXOK LRI E, &
70—k, RIRF L LEBOVVHEEERRSTE, S%HE A
Sk, BALERTEFR, BERTEHERERYT LT\ 57, mET D
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BERICHE LIEOTHBSNRD o720 ), TROVWATLE ST,
When I visit the volunteer booth, men were there. I asked one of them
if Japanese was OK, then a high spirited answer of “Of course, fluent!”
was returned. Mr.Gim-Yongsang. Japanese name is Kaneshima Yoshio. I
was told that he had been working illegally in Japan, but when he came
back to Korea, as he gave up himself to police, he could escape to be
arrested. He was a very high spirited person.
AHAEAL F-2moll 7 F ARl At Aol rh Hivkar 3k
FAsA 8. FAINS g A} dEojrt HEokgrh A8 4
GRS 9t B HAYS Aok doh AT o
BE A7) Wl AEEA egekvha ok AAdE) wels
Apgrelglet.

FE 342 & A The left is Mr. Kim ¢1%:0] 714

FEOH g7 —2AfHb L&
(ryouhuu no tikatetu bu-su tanomosiki)
Cool wind blowing
Subway guide booth
Reliable

AL AA Bz A&

SEIOKDOHINT. T TIIEEEICMAZIEDL Z L Thol-, FDORIKR
ORAMITELEZEE S, 2R THEIO THEWORK) 1I&kb0 72, %iT7 =
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The first purpose of this trip was to make acquaintances on Ulleungdo.
I think the minimum purpose has been achieved. My “Journey of
encounter” was all in this time. The rest is only boarding the ferry.

ol ofge] He 94 $2E ATE AFE AoAch
Aagel BAe STt Brh oldo® oy Tuhgel oy & B

sk oAl el E el du dad

R O R RN LRLE LY
(buki iranu minkan gaikou tanosi kari)
Without weapons
Private diplomacy
Great pleasure

217 de gle iz gu g3y
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HZE1 JFelA & IR 5% AATHFE B
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iUt AXE A5 Hojd dEJS HAA A, EE A Fo
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